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Psalm 120 
 
1. Hymn wstępowania. Do Boga w mojej rozpaczy wolałem i wysłuchał mnie.  
2. Boże, ratuj moją duszę od warg kłamliwych, od języka podstępnego. 
3. Bo co daje i czego przymnaża ci język podstępny? 
4. Jest jak ostrze strzały mocarzy, węgiel stale rozżarzony.  
5. Biada mi! Meszech zamieszkiwałem, przebywałem u namiotów Kedaru.  
6. Przydługo moja dusza przebywała pośród tych, który nienawidzą pokoju. 
7. Jestem człowiekiem pokoju, ale od nich nic tylko wojna. 
 
Psalm 121 
 
1 Hymn przy wstępowaniu. Moje oczy w szczyty zapatrzone. Skąd nadejdzie moja 
pomoc?  
2 Pomoc moja nadejdzie od Boga, który uczynił niebo i ziemię. 
3 Nie pozwoli On zachwiać się twojej stopie, nie drzemie twój Stróż. 
4 Oto Stróż Jisraela, nie drzemie ani nie śpi. 
5 Jeżeli Bóg jest twoim stróżem, jeżeli Bóg jest osłoną cienia  
u twojej prawicy, 
6 słońce dniem ci nie zaszkodzi. A nocą – księżyc!  
7 Bóg będzie cię strzegł od wszelkiego zła, będzie strzegł twego  życia. 
8 Bóg będzie cię strzegł, kiedy wychodzisz i kiedy powracasz, od teraz i na zawsze. 
 
 
Wszelkie prawa zastrzeżone. To tłumaczenie jest wersją roboczą, przeznaczoną wyłącznie do użytku 
podczas wykładów w Internetowej Jesziwie Pardes. 
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